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Welcome to Istria, a culinary paradise nestled in the heart of the Adri-
atic. This enchanting region of Croatia boasts a rich tapestry of flavors 
and traditions, blending Mediterranean influences with a unique local 
touch. From the charming streets of Rovinj to the serene villages of Vr-
sar, Bale, Savičenta, and Kanfanar, Istria offers a gourmet journey like 
no other. Whether you’re a seasoned foodie or a curious traveler, our 
guide will take you through the best restaurants, markets, and hidden 
gems in these picturesque locales, providing a true taste of Istria’s gas-
tronomic delights. Join us as we explore the essence of Istrian cuisine, 
where every meal is a celebration of the land and its heritage.

WELCOME TO ISTRIA!
WILLKOMMEN IN ISTRIEN!



Willkommen in Istrien, einem kulinarischen Paradies im Herzen der 
Adria. Diese bezaubernde Region Kroatiens bietet ein reiches Mo-
saik an Aromen und Traditionen, die mediterrane Einflüsse mit einer 
einzigartigen lokalen Note verbinden. Von den malerischen Straßen 
Rovinj bis zu den ruhigen Dörfern Vrsar, Bale, Savičenta und Kanfanar 
bietet Istrien eine Gourmetreise der besonderen Art. Egal, ob Sie ein 
erfahrener Feinschmecker oder ein neugieriger Reisender sind, unser 
Führer führt Sie durch die besten Restaurants, Märkte und versteckten 
Schätze in diesen malerischen Orten und bietet Ihnen einen wahren 
Geschmack der istrischen Gaumenfreuden. Begleiten Sie uns auf der 
Entdeckungsreise durch die Essenz der istrischen Küche, bei der jede 
Mahlzeit eine Feier des Landes und seines Erbes ist.



Welcome to our Gourmet Club Guide! As the editor, it is my pleasure 
to introduce you to the delights of this enchanting region. Istria, with 
its rich tapestry of flavors and traditions, is a paradise for food and 
wine lovers. Rovinj, Vrsar, Bale, Svetvinčenat, and Kanfanar each offer 
unique and unforgettable experiences that will captivate your senses. I 
hope our guide inspires you to explore, taste, and savor everything this 
magical region has to offer.

Zorica Bocić

Willkommen in unserem lokalen Gourmetführer! Als Herausgeber 
freue ich mich, Ihnen die Köstlichkeiten dieser bezaubernden Region 
vorstellen zu dürfen. Istrien, mit seinem reichen Mosaik an Aromen 
und Traditionen, ist ein Paradies für Liebhaber von Essen und Wein. 
Rovinj, Vrsar, Bale, Svetvinčenat und Kanfanar bieten jeweils einzigar-
tige und unvergessliche Erlebnisse, die Ihre Sinne verzaubern werden. 
Ich hoffe, unser Führer inspiriert Sie dazu, alles zu erkunden, zu kosten 
und zu genießen, was diese magische Region zu bieten hat.

Zorica Bocić
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Terra Magica, or the magical land, are words often used to de-
scribe the coast and interior of Istria. And it’s no wonder - so 
much beauty, historical landmarks, landscapes in a thousand col-
ors, flavors, and scents, all within such a small geographical area. 
However, as accessible and charming as Istria may be, it often re-
mains undiscovered and unread, hiding so many magical details 
that guests either do not know about or do not know how to find.
That is why we are here: to bring the beauty of Istria clos-
er to our guests, to present all its allure and mystique, and to 
show just how magical Istria truly is. And what better way to 
do so than through the most striking example of the roman-
tic Mediterranean Rovinj, Vrsar, Bale, Kanfanar and Svetvinčenat.

ISTRIA

Terra Magica, oder das magische Land, sind Worte, die oft verwen-
det werden, um die Küste und das Binnenland von Istrien zu bes-
chreiben. Und das aus gutem Grund – so viel Schönheit, historische 
Wahrzeichen, Landschaften in tausend Farben, Aromen und Düfte, 
all das in einem so kleinen geografischen Gebiet. So zugänglich und 
charmant Istrien auch sein mag, bleibt es doch oft unentdeckt und 
ungelesen, verbirgt so viele magische Details, von denen Gäste en-
tweder nichts wissen oder nicht wissen, wie sie sie finden können.
Deshalb sind wir hier: um die Schönheit Istriens unseren Gästen näher 
zu bringen, all seine Anziehungskraft und Mystik zu präsentieren und 
zu zeigen, wie magisch Istrien wirklich ist. Und was wäre besser geeig-
net, dies zu tun, als durch die eindrucksvollsten Beispiele des roman-
tischen Mittelmeers: Rovinj, Vrsar, Bale, Kanfanar und Svetvinčenat.

ISTRIA
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Discover the rich history and breathtaking beauty of Rovinj, Vrsar, 
Bale, Svetvinčenat, and Kanfanar. Each town offers a unique blend 
of historical landmarks, stunning architecture, and cultural treasures 
waiting to be explored. From ancient ruins to picturesque old towns, 
this section will guide you through the must-see attractions that cap-
ture the essence of Istria’s vibrant heritage.

WHAT
to See

Entdecken Sie die reiche Geschichte und atemberaubende Schönheit 
von Rovinj, Vrsar, Bale, Svetvinčenat und Kanfanar. Jede Stadt bietet 
eine einzigartige Mischung aus historischen Wahrzeichen, beeindruck-
ender Architektur und kulturellen Schätzen, die darauf warten, erkun-
det zu werden. Von antiken Ruinen bis hin zu malerischen Altstädten 
wird Sie dieser Abschnitt durch die wichtigsten Sehenswürdigkeiten 
führen, die das Wesen des lebendigen Erbes Istriens einfangen.

SEHENSWERTES
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Rovinj’s Timeless Streets
A Journey Through History

Rovinj’s zeitlose Straßen
Eine Reise durch die Geschichte 
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Rovinj - Wander through the enchanting cobblestone streets of Rovinj, 
where every turn reveals a piece of history. From the charming Vene-
tian architecture to the vibrant local shops and galleries, each street 
tells a story of the town’s rich maritime past. Don’t miss the stunning 
views from St. Euphemia’s Church, offering a breathtaking perspective 
of this coastal gem. Experience the blend of tradition and beauty as you 
explore Rovinj’s timeless streets.

Rovinj - Schlendern Sie durch die bezaubernden Kopfsteinpflaster-
straßen von Rovinj, wo jede Biegung ein Stück Geschichte offenbart. 
Von der charmanten venezianischen Architektur bis zu den lebhaften 
lokalen Geschäften und Galerien erzählt jede Straße die Geschichte der 
reichen maritimen Vergangenheit der Stadt. Verpassen Sie nicht die 
atemberaubende Aussicht von der Kirche der Heiligen Euphemia, die 
eine überwältigende Perspektive auf dieses Küstenjuwel bietet. Erleben 
Sie die Mischung aus Tradition und Schönheit, während Sie Rovinj’s 
zeitlose Straßen erkunden.
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Vrsar: Where Art and History Converge

Vrsar: Wo Kunst und Geschichte Verschmelzen
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Vrsar - Stroll through the picturesque town of Vrsar, where art and his-
tory seamlessly blend. Explore the medieval streets lined with charm-
ing stone houses and galleries showcasing local artists. Visit the Mul-
timedia Interpretation Centre More More to immerse yourself in the 
town’s rich maritime heritage, and don’t miss the bell tower of the local 
Church of St. Martin, which offers panoramic views of the Adriatic Sea. 
This journey through Vrsar’s cultural pathways invites you to experi-
ence the vibrant history and artistic spirit that define this charming 
coastal town.

Vrsar - Bummeln Sie durch die malerische Stadt Vrsar, wo Kunst und 
Geschichte nahtlos miteinander verschmelzen. Erkunden Sie die mit-
telalterlichen Straßen, gesäumt von charmanten Steinhäusern und 
Galerien, die lokale Künstler präsentieren. Besuchen Sie das Multi-
media-Interpretationszentrum More More, um in das reiche maritime 
Erbe der Stadt einzutauchen, und verpassen Sie nicht den Glocken-
turm der örtlichen Kirche St. Martin, der einen Panoramablick auf die 
Adria bietet. Diese Reise durch die kulturellen Wege von Vrsar lädt Sie 
ein, die lebendige Geschichte und den künstlerischen Geist zu erleben, 
die diese charmante Küstenstadt prägen.
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Bale’s Historic Heart
A Walk Through the Ages

Bales historisches Herz 
Ein Spaziergang durch die Jahrhunderte
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Bale - Bale’s old town is a captivating blend of medieval charm and 
rich history. Stroll through its narrow, cobbled streets to discover ar-
chitectural gems like Kaštel Bembo, a 15th-century fortress, and the 
beautifully adorned Church of St. Julian. The central square, lined with 
quaint shops and local eateries, invites visitors to relax and soak in the 
town’s vibrant atmosphere. As you wander, each corner reveals a piece 
of Bale’s storied past, making it a perfect destination for history enthu-
siasts.

Bale - Die Altstadt von Bale ist eine fesselnde Mischung aus mittelalter-
lichem Charme und reicher Geschichte. Schlendern Sie durch die 
engen, gepflasterten Straßen und entdecken Sie architektonische Ju-
welen wie Kaštel Bembo, eine Festung aus dem 15. Jahrhundert, und 
die wunderschön geschmückte Kirche St. Julian. Der zentrale Platz, 
gesäumt von gemütlichen Geschäften und lokalen Restaurants, lädt die 
Besucher ein, sich zu entspannen und die lebendige Atmosphäre der 
Stadt aufzusaugen. Während Sie umherwandern, enthüllt jede Ecke ein 
Stück von Bales geschichtsträchtiger Vergangenheit, was es zu einem 
perfekten Ziel für Geschichtsbegeisterte macht.
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Echoes of Time 
A Walk Through Svetvinčenat´s History

Echos der Zeit 
Ein Spaziergang durch die Geschichte von 
Svetvinčenat
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Svetvinčenat  - Offers a glimpse into its rich historical tapestry through 
its charming streets and notable landmarks. Start your journey at the 
imposing Morosini Grimani Castle, where you can explore its Renais-
sance architecture and learn about the local nobility. The Church of 
St. Vincent, with its medieval interior, showcases the town’s religious 
heritage. As you stroll through the town’s picturesque squares, you’ll 
encounter remnants of the past, including traditional stone houses and 
the Loggia, a former meeting place for local leaders. Each step in Svet-
vinčenat reveals echoes of history, making it a delightful destination for 
any history lover.

Svetvinčenat  - Bietet einen Einblick in seine reiche historische Ver-
gangenheit mit seinen charmanten Straßen und bemerkenswerten 
Sehenswürdigkeiten. Beginnen Sie Ihre Reise im imposanten Mo-
rosini Grimani Castle, wo Sie die Renaissance-Architektur erkunden 
und mehr über den lokalen Adel erfahren können. Die Kirche des Hl. 
Vinzenz mit ihrem mittelalterlichen Inneren zeigt das religiöse Erbe der 
Stadt. Während Sie durch die malerischen Plätze der Stadt schlendern, 
begegnen Sie Überresten der Vergangenheit, darunter traditionelle 
Steinhäuser und die Loggia, ein ehemaliger Treffpunkt der örtlichen 
Führer. Jeder Schritt in Svetvinčenat offenbart Echos der Geschichte 
und macht es zu einem reizvollen Ziel für Geschichtsinteressierte.
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Walking in Kanfanar 
Discovering Its Historical Roots

Ein Spaziergang in Kanfanar 
Entdeckung seiner historischen Wurzeln
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Kanfanar  -  Is steeped in history, inviting visitors to explore its fasci-
nating past. Begin your walk at the ruins of Dvigrad, a medieval ghost 
town that tells the story of its former inhabitants through crumbling 
walls and remnants of ancient structures. As you walk the tranquil 
streets, you’ll find traditional Istrian architecture and charming local 
shops, providing a glimpse into the everyday life of this historic com-
munity. Kanfanar’s rich heritage and scenic landscapes make it a per-
fect destination for history enthusiasts.

Kanfanar - Ist reich an Geschichte und lädt die Besucher ein, seine fasz-
inierende Vergangenheit zu erkunden. Beginnen Sie Ihren Spaziergang 
bei den Ruinen von Dvigrad, einer mittelalterlichen Geisterstadt, die 
die Geschichte ihrer ehemaligen Bewohner durch zerfallene Mauern 
und Überreste antiker Bauwerke erzählt. Während Sie durch die ruhi-
gen Straßen schlendern, finden Sie traditionelle istrische Architektur 
und charmante lokale Geschäfte, die einen Einblick in das Alltagsle-
ben dieser historischen Gemeinschaft bieten. Das reiche Erbe und die 
malerischen Landschaften Kanfanars machen es zu einem perfekten 
Ziel für Geschichtsbegeisterte.
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Welcome to the Gourmet Club, your ultimate guide to the top din-
ing experiences in Rovinj, Vrsar, Bale, Savičenta, and Kanfanar. We’ve 
curated the best restaurants across three distinct categories to satisfy 
every gourmet desire.
Signature Restaurants feature Michelin-starred and Michelin-recom-
mended venues where visionary chefs create extraordinary dishes that 
redefine Istrian cuisine. These establishments are at the forefront of cu-
linary innovation, offering a dining experience that is truly exceptional.
High-End Restaurants deliver luxury and sophistication, with refined 
menus, elegant ambiances, and top-tier service, making them perfect 
for special occasions and indulgent evenings.
Traditional Restaurants invite you to savor the authentic flavors of 
Istria, where local ingredients and time-honored recipes are celebrated 
in warm, welcoming settings.
Explore these distinguished dining spots and immerse yourself in the 
rich, diverse culinary traditions that make Istria a true gourmet desti-
nation.

EAT & DRINK
Gourmet Club

ESSEN & TRINKEN
Gourmet Club

Willkommen im Gourmet Club, Ihrem ultimativen Führer zu den 
besten kulinarischen Erlebnissen in Rovinj, Vrsar, Bale, Savičenta und 
Kanfanar. Wir haben die besten Restaurants in drei verschiedenen Kat-
egorien zusammengestellt, um jeden Feinschmeckerwunsch zu erfül-
len.
Signature Restaurants umfassen Michelin-Sterne-Restaurants und Mi-
chelin-empfohlene Lokale, in denen visionäre Köche außergewöhn-
liche Gerichte kreieren, die die istrische Küche neu definieren. Diese 
Restaurants stehen an der Spitze kulinarischer Innovationen und bi-
eten ein wahrhaft außergewöhnliches Esserlebnis.
High-End Restaurants bieten Luxus und Raffinesse mit erlesenen 
Menüs, eleganten Ambientes und erstklassigem Service – perfekt für 
besondere Anlässe und genussvolle Abende.
Traditionelle Restaurants laden Sie ein, die authentischen Aromen Is-
triens zu genießen, bei denen lokale Zutaten und bewährte Rezepte in 
warmen, einladenden Umgebungen zelebriert werden.
Entdecken Sie diese herausragenden kulinarischen Orte und tauchen 
Sie ein in die reiche, vielfältige Tradition, die Istrien zu einem echten 
Gourmet-Reiseziel macht.
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Signature Restaurants
Cap Aureo is a top restaurant in Rovinj, featuring in-
novative cuisine and stunning views of the Adriatic.

Signature Restaurants
Cap Aureo ist ein Spitzenrestaurant in Rovinj mit 
innovativer Küche und einem atemberaubenden 
Blick auf die Adria.

Contact/Kontakt:
00385 52 642 035
capaureo@maistra.hr
Rovinj, Smareglijeva ulica 1a

Present in foreign gourmet guides:
Präsent in ausländischen Gourmetführern:
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Cap Aureo restaurant in Rovinj, located in the exclusive Grand Park 
Hotel Rovinj, offers not only a top-tier culinary experience but also one 
of the most stunning views in Rovinj. Under the guidance of Chef Jef-
frey James Vella, whose cuisine has earned Michelin recommendation, 
exquisite dishes are crafted, reflecting local tradition with a touch of 
modern culinary artistry. Every bite is accompanied by a breathtaking 
view of Rovinj’s historic old town, the picturesque harbor, and the end-
less blue of the Adriatic Sea. At Cap Aureo, perfectly balanced flavors 
and an unforgettable panorama combine to create a truly exceptional 
experience for all the senses.

Das Restaurant Cap Aureo in Rovinj, gelegen im exklusiven Grand 
Park Hotel Rovinj, bietet nicht nur ein erstklassiges kulinarisches Er-
lebnis, sondern auch einen der schönsten Ausblicke in Rovinj. Unter 
der Leitung von Chefkoch Jeffrey James Vella, dessen Küche eine Mi-
chelin-Empfehlung erhalten hat, entstehen exquisite Gerichte, die die 
lokale Tradition mit moderner kulinarischer Kunst vereinen. Jeder Bis-
sen wird von einem atemberaubenden Blick auf die historische Altstadt 
von Rovinj, den malerischen Hafen und das endlose Blau der Adria 
begleitet. Im Cap Aureo verbinden sich perfekt ausbalancierte Aromen 
mit einer unvergesslichen Panorama-Aussicht zu einem wahrhaft 
außergewöhnlichen Erlebnis für alle Sinne.
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Signature Restaurants
Agli Amici Rovinj: Culinary Excellence with Chefs 
Simone De Lucca and Emanuele Scarello

Signature Restaurants
Agli Amici Rovinj: Kulinarische Exzellenz mit den 
Köchen Simone De Lucca und Emanuele Scarello

Contact/Kontakt:
00385 99 805 1910
agliamici@maistra.hr
Rovinj, Šetalište Vijeća Europe 1-2

Present in foreign gourmet guides:
Präsent in ausländischen Gourmetführern:
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Agli Amici Rovinj stands as a beacon of culinary excellence, guided 
by the renowned chefs Simone De Lucca and Emanuele Scarello. This 
prestigious restaurant is celebrated for its innovative approach to tradi-
tional cuisine, blending contemporary techniques with classic flavors. 
Chef Simone De Lucca, with his exceptional skills and creative flair, 
works closely with Chef Emanuele Scarello, known for his dedication 
to fine ingredients and meticulous presentation. Together, they offer a 
dining experience that is both sophisticated and deeply rooted in local 
tradition. At Agli Amici, each dish is a testament to their culinary art-
istry, providing guests with a memorable taste of Istrian gourmet.

Agli Amici Rovinj ist ein Leuchtturm der kulinarischen Exzellenz, ge-
führt von den renommierten Köchen Simone De Lucca und Emanuele 
Scarello. Dieses prestigeträchtige Restaurant ist bekannt für seinen in-
novativen Ansatz bei der traditionellen Küche, der moderne Techniken 
mit klassischen Aromen verbindet. Chef Simone De Lucca, mit seinen 
außergewöhnlichen Fähigkeiten und kreativen Flair, arbeitet eng mit 
Chef Emanuele Scarello zusammen, der für seine Hingabe zu feinen 
Zutaten und akribische Präsentation bekannt ist. Gemeinsam bieten 
sie ein Gourmet-Erlebnis, das sowohl anspruchsvoll als auch tief in der 
lokalen Tradition verwurzelt ist. Bei Agli Amici ist jedes Gericht ein 
Zeugnis ihrer kulinarischen Kunstfertigkeit und bietet den Gästen ein-
en unvergesslichen Geschmack der istrischen Gourmet-Kunst.
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Signature Restaurants
Monte: Croatia’s First Michelin Star Restaurant 

Signature Restaurants
Monte: Kroatiens erstes Michelin-Stern-Restaurant 

Contact/Kontakt:
00385 52 830 203
00385 91 183 0203 
restaurant@monte.hr
Rovinj, Montalbano 75

Present in foreign gourmet guides:
Präsent in ausländischen Gourmetführern:
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Monte, located in Rovinj, is celebrated as Croatia’s fi rst Michelin-starred 
restaurant, setting a benchmark for gourmet excellence. Th e restau-
rant’s acclaim is driven by the creative prowess of Chef Danijel Đekić 
and his son, Chef Ilja Đekić, who together craft  innovative dishes that 
blend contemporary techniques with local Istrian ingredients. Th eir 
culinary creations are complemented by the expertise of sommelier 
Tjitske, whose discerning palate ensures an exceptional wine pairing 
experience. Th e combination of their talents delivers a refi ned dining 
experience, where each dish and wine selection refl ects a commitment 
to quality and creativity. Monte remains a premier destination for those 
seeking a truly extraordinary gastronomic journey in Croatia.

Monte, in Rovinj gelegen, wird als Kroatiens erstes Miche-
lin-Stern-Restaurant gefeiert und setzt Maßstäbe für kulinarische Ex-
zellenz. Der Ruhm des Restaurants basiert auf der kreativen Begabung 
von Chefk och Danijel Đekić und seinem Sohn, Chefk och Ilja Đekić, 
die gemeinsam innovative Gerichte kreieren, die moderne Techni-
ken mit lokalen istrischen Zutaten verbinden. Ihre kulinarischen 
Kreationen werden von der Expertise der Sommelière Tjitske ergänzt, 
deren feines Gespür für Weinpaarungen ein außergewöhnliches Ge-
nusserlebnis garantiert. Die Kombination ihrer Talente bietet ein raf-
fi niertes Gourmet-Erlebnis, bei dem jedes Gericht und jede Weinemp-
fehlung ein Zeugnis für Qualität und Kreativität darstellt. Monte bleibt 
ein erstklassiges Ziel für alle, die auf der Suche nach einer wahrhaft  
außergewöhnlichen kulinarischen Reise in Kroatien sind.
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Signature Restaurants
Meneghetti Wine Hotel & Winery: A Luxurious 
Escape with Premier Wines

Signature Restaurants
Meneghetti Wine Hotel & Winery: Ein luxuriöses 
Refugium mit Spitzenweinen

Contact/Kontakt:
00385 52 528 800
restaurant@meneghetti.hr
Bale, Stancija Meneghetti 1

Present in foreign gourmet guides:
Präsent in ausländischen Gourmetführern:
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Meneghetti Wine Hotel & Winery, located in the picturesque country-
side of Istria, off ers a luxurious retreat combining opulent accommoda-
tions with exceptional wine experiences. Th is elegant property features 
a beautifully designed hotel and a state-of-the-art winery, renowned for 
its superb wines craft ed from locally grown grapes. Guests can enjoy a 
range of activities, from exclusive wine tastings to relaxing in the se-
rene surroundings of the vineyard. Th e Meneghetti estate is dedicated 
to delivering an unparalleled experience where world-class hospitality 
meets the fi nest Istrian wines, making it a must-visit destination for 
wine enthusiasts and those seeking a refi ned escape.

Meneghetti Wine Hotel & Winery, gelegen in der malerischen Land-
schaft  Istriens, bietet einen luxuriösen Rückzugsort, der opulente Un-
terkünft e mit erstklassigen Weinerlebnissen vereint. Dieses elegante 
Anwesen umfasst ein wunderschön gestaltetes Hotel und eine hoch-
moderne Weinkellerei, die für ihre ausgezeichneten Weine bekannt ist, 
die aus lokal angebauten Trauben hergestellt werden. Gäste können eine 
Vielzahl von Aktivitäten genießen, von exklusiven Weinverkostungen 
bis hin zum Entspannen in der ruhigen Umgebung des Weinbergs. Das 
Meneghetti-Anwesen widmet sich der Bereitstellung eines unvergle-
ichlichen Erlebnisses, bei dem erstklassige Gastfreundschaft  auf die 
besten istrischen Weine trifft  , und ist somit ein Muss für Weinliebhaber 
und alle, die nach einem raffi  nierten Rückzugsort suchen.
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High End Restaurants
Laurel and Berry: Elegant Dining with Local Flavors

High End Restaurants
Laurel and Berry: Elegantes Dining mit regionalen 
Aromen

Contact/Kontakt:
00385 52 642 039
Rovinj, Smareglijeva ulica 1a
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Laurel and Berry offers an elegant dining experience in a refined set-
ting, serving contemporary dishes crafted with fresh, local ingredients. 
Known for its sophisticated ambiance and seasonal menus, it provides 
a modern take on regional cuisine.

Laurel and Berry bietet ein elegantes Dining-Erlebnis in einem raf-
finierten Ambiente, mit zeitgenössischen Gerichten, die aus frischen, 
lokalen Zutaten zubereitet werden. Bekannt für seine gehobene Atmo-
sphäre und saisonalen Menüs, bietet es eine moderne Interpretation 
regionaler Küche.
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High End Restaurants
Primi Terreni: Rustic Charm and Authentic Taste

High End Restaurants
Primi Terreni: Rustikaler Charme und authentischer 
Geschmack

Contact/Kontakt:
00385 52 642 000
capaureo@maistra.hr
Rovinj, Šetalište Vijeća Europe
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Primi Terreni captures the essence of rustic Italian dining with a fo-
cus on authentic, homemade dishes. The restaurant is celebrated for 
its hearty flavors and traditional recipes that showcase the best of local 
produce.

Primi Terreni fängt das Wesen der rustikalen italienischen Küche ein 
und konzentriert sich auf authentische, hausgemachte Gerichte. Das 
Restaurant ist bekannt für seine herzhaften Aromen und traditionellen 
Rezepte, die das Beste aus lokalen Produkten präsentieren.
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High End Restaurants
Mediterraneo: Coastal Delights and Gourmet 
Cuisine

High End Restaurants
Mediterraneo: Küstengenüsse und Gourmetküche

Contact/Kontakt:
00385 52 636 013
00385 52 636 001
mediterraneo@maistra.hr
Rovinj, Smareglijeva ulica 3
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Mediterraneo specializes in coastal cuisine, featuring fresh seafood and 
Mediterranean-inspired dishes. Its chic environment and diverse menu 
offer a gourmet experience that highlights the rich flavors of the Adri-
atic.

Mediterraneo spezialisiert sich auf Küstengerichte und bietet frische 
Meeresfrüchte sowie mediterran inspirierte Speisen. Das schicke Am-
biente und das vielfältige Menü bieten ein Gourmet-Erlebnis, das die 
reichen Aromen der Adria hervorhebt.
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High End Restaurants
Brasserie Adriatic: Classic Brasserie with a Local 
Touch

High End Restaurants
Brasserie Adriatic: Klassische Brasserie mit 
lokalem Touch

Contact/Kontakt:
00385 52 803 510
ah.brasserie@maistra.hr
Rovinj, Obala Pina Budicina 16
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Brasserie Adriatic delivers classic brasserie fare with a local twist. 
Known for its relaxed atmosphere and well-executed dishes, it provides 
a comfortable setting for enjoying traditional favorites and regional 
specialties.

Brasserie Adriatic bietet klassische Brasserie-Küche mit einem lokalen 
Twist. Bekannt für seine entspannte Atmosphäre und gut ausgeführten 
Gerichte, bietet es eine komfortable Umgebung, um traditionelle Fa-
voriten und regionale Spezialitäten zu genießen.
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Contact/Kontakt:
00385 52 802 580
Rovinj, Otok sv. Andrija

High End Restaurants
La Serra, Anno Domini 547: Historic Ambiance and 
Culinary Excellence

High End Restaurants
La Serra, Anno Domini 547: Historisches Ambiente 
und kulinarische Exzellenz
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La Serra, Anno Domini 547 offers a unique dining experience in a his-
toric setting, combining a rich ambiance with exceptional cuisine. The 
menu features a blend of traditional and modern dishes, reflecting a 
commitment to quality and authenticity.

La Serra, Anno Domini 547 bietet ein einzigartiges Dining-Erlebnis in 
historischem Ambiente und kombiniert eine reiche Atmosphäre mit 
exzellenter Küche. Das Menü umfasst eine Mischung aus traditionel-
len und modernen Gerichten und spiegelt ein Engagement für Qualität 
und Authentizität wider.
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High End Restaurants
Blu: Trendy Spot for Innovative Cuisine

High End Restaurants
Blu: Trendiges Lokal für innovative Küche

Contact/Kontakt:
00385 52 811 265
info@blu.hr
Rovinj, Val de Lesso 18
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Blu is a trendy restaurant known for its innovative approach to contem-
porary cuisine. Its vibrant atmosphere and inventive dishes make it a 
popular choice for those seeking a modern dining experience.

Blu ist ein trendiges Restaurant, das für seinen innovativen Ansatz in 
der zeitgenössischen Küche bekannt ist. Das lebendige Ambiente und 
die einfallsreichen Gerichte machen es zu einer beliebten Wahl für alle, 
die ein modernes Dining-Erlebnis suchen.
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High End Restaurants
Giannino: Classic Local Cuisine with a Modern Flair

High End Restaurants
Giannino: Klassische lokale Küche mit modernem 
Flair

Contact/Kontakt:
00385 52 813 402
gianninorovinj@gmail.com
Rovinj, Augusta Ferrija 38 
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Giannino offers classic local cuisine with a modern twist. The menu 
highlights traditional regional dishes, prepared with fresh, high-quality 
ingredients. It’s renowned for blending time-honored recipes with con-
temporary techniques, providing a delightful fusion of tradition and 
innovation in a welcoming setting.

Giannino bietet klassische lokale Küche mit einem modernen Twist. 
Das Menü hebt traditionelle regionale Gerichte hervor, die mit 
frischen, hochwertigen Zutaten zubereitet werden. Es ist bekannt für 
die Kombination bewährter Rezepte mit zeitgenössischen Techniken 
und bietet eine köstliche Fusion aus Tradition und Innovation in einem 
einladenden Ambiente.
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High End Restaurants
La Grisa: Traditional Tastes in a Cozy Atmosphere

High End Restaurants
La Grisa: Traditionelle Aromen in gemütlicher At-
mosphäre

Contact/Kontakt:
00385 99 298 2946
Bale, La grisa 23 
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La Grisa offers traditional Istrian cuisine in a cozy and inviting setting. 
The restaurant is renowned for its authentic flavors and warm hospital-
ity, making it a beloved spot for classic regional dishes.

La Grisa bietet traditionelle istrische Küche in einem gemütlichen und 
einladenden Ambiente. Das Restaurant ist bekannt für seine authen-
tischen Aromen und herzliche Gastfreundschaft und ist ein beliebter 
Ort für klassische regionale Gerichte.
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High End Restaurants
Artičoka: Farm-to-Table Freshness

High End Restaurants
Artičoka: Frische vom Bauernhof auf den Tisch

Contact/Kontakt:
00385 91 518 1229
markougrin@hotmail.com
Rovinj, Augusta Ferrija 25
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Artičoka emphasizes farm-to-table freshness with a focus on season-
al ingredients and traditional recipes. The restaurant is known for its 
commitment to quality and its ability to showcase the best of local pro-
duce in every dish.

Artičoka legt Wert auf Frische vom Bauernhof auf den Tisch und 
konzentriert sich auf saisonale Zutaten und traditionelle Rezepte. Das 
Restaurant ist bekannt für sein Engagement für Qualität und seine 
Fähigkeit, das Beste aus lokalen Produkten in jedem Gericht zur Gel-
tung zu bringen.
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Traditional Restaurants
Konoba Jure: Authentic Istrian Flavors

Traditional Restaurants
Konoba Jure: Authentische istrische Aromen

Contact/Kontakt:
00385 52 813 397
konoba.jure.22@gmail.com
Rovinj, Cademia 22
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Konoba Jure provides an authentic Istrian dining experience, with a 
menu that highlights traditional regional dishes. The restaurant’s rustic 
setting and commitment to using locally sourced ingredients make it a 
cherished spot for enjoying genuine Istrian cuisine.

Konoba Jure bietet ein authentisches istrisches Dining-Erlebnis mit 
einem Menü, das traditionelle regionale Gerichte hervorhebt. Das rus-
tikale Ambiente des Restaurants und das Engagement für lokale Zu-
taten machen es zu einem geschätzten Ort, um echte istrische Küche 
zu genießen.
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Traditional Restaurants
Grota: A Taste of Local Wine and Cheese

Traditional Restaurants
Grota: Ein Geschmack von lokalem Wein und Käse

Contact/Kontakt:
00385 98 854 951
Rovinj, Valdibora bb
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Grota offers a unique dining experience with a focus on local wines, ar-
tisanal cheeses, and olive oil. The restaurant’s menu features a selection 
of regional specialties that showcase the best of local produce, provid-
ing a true taste of Istria.

Grota bietet ein einzigartiges Dining-Erlebnis mit Schwerpunkt auf 
lokalen Weinen, handwerklichen Käsesorten und Olivenöl. Das Menü 
des Restaurants umfasst eine Auswahl an regionalen Spezialitäten, die 
das Beste aus lokalen Produkten präsentieren und einen echten Ges-
chmack von Istrien vermitteln.
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Traditional Restaurants
Kantinon: A Local Gem of Tradition

Traditional Restaurants
Kantinon: Ein lokales Juwel der Tradition

Contact/Kontakt:
00385 52 816 075
kantinon@maistra.hr
Rovinj, Obala Alda Rismonda 18
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Kantinon is a beloved local spot renowned for its traditional Istrian 
cuisine and warm, welcoming atmosphere. This family-run establish-
ment focuses on classic dishes prepared with fresh, locally sourced in-
gredients, offering an authentic taste of the region’s culinary heritage.

Kantinon ist ein beliebter Ort, bekannt für seine traditionelle istrische 
Küche und die warme, einladende Atmosphäre. Dieses familienge-
führte Restaurant konzentriert sich auf klassische Gerichte, die mit 
frischen, lokal bezogenen Zutaten zubereitet werden, und bietet einen 
authentischen Geschmack des kulinarischen Erbes der Region.
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Traditional Restaurants
Orca: Coastal Charm and Local Flavors

Traditional Restaurants
Orca: Küstenscharm und lokale Aromen

Contact/Kontakt:
00385 52 816 851
info@orca-rovinj.com
Rovinj, Gripole 70

49



Orca captures the essence of coastal dining with its focus on fresh sea-
food and traditional recipes. Its relaxed setting and emphasis on local 
ingredients make it a standout choice for those seeking genuine Istrian 
flavors.

Orca fängt das Wesen der Küstengastronomie ein, mit dem Schwer-
punkt auf frischen Meeresfrüchten und traditionellen Rezepten. Das 
entspannte Ambiente und der Fokus auf lokale Zutaten machen es zu 
einer herausragenden Wahl für diejenigen, die echte istrische Aromen 
suchen.
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Traditional Restaurants
Maslina: Traditional Cuisine in a Cozy Setting

Traditional Restaurants
Maslina: Traditionelle Küche in gemütlicher
Umgebung

Contact/Kontakt:
00385 91 2050 033
berislavtavas@gmail.com
Rovinj, Stjepana Radića 29
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Maslina specializes in traditional Istrian cuisine, served in a cozy and 
inviting atmosphere. Th e restaurant is known for its focus on local 
ingredients and classic recipes that refl ect the true essence of Istrian 
cooking.

Maslina spezialisiert sich auf traditionelle istrische Küche, serviert in 
einem gemütlichen und einladenden Ambiente. Das Restaurant ist 
bekannt für seinen Fokus auf lokale Zutaten und klassische Rezepte, 
die das wahre Wesen der istrischen Küche widerspiegeln.
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Traditional Restaurants
Dream: Culinary Delights with a Local Twist

Traditional Restaurants
Dream: Kulinarische Köstlichkeiten mit lokalem 
Twist

Contact/Kontakt:
00385 52 830 613
00385 91579 9239
dream@dream.hr
Rovinj, Joakima Rakovca 18
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Dream serves culinary delights with a local twist, offering a menu that 
highlights Istrian flavors in a contemporary setting. The restaurant is 
known for its innovative approach while staying true to traditional 
roots.

Dream serviert kulinarische Köstlichkeiten mit einem lokalen Twist 
und bietet ein Menü, das istrische Aromen in modernem Ambiente 
hervorhebt. Das Restaurant ist bekannt für seinen innovativen Ansatz, 
während es den traditionellen Wurzeln treu bleibt.
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Traditional Restaurants
Rio: Traditional Fare with a Scenic View

Traditional Restaurants
Rio: Traditionelle Küche mit malerischem Ausblick

Contact/Kontakt:
00385 52 813 564
gianninorovinj@gmail.com
puntulina@gmail.com
Rovinj, Obala Alda Rismonda 13
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Rio combines traditional Istrian fare with picturesque views, offering a 
memorable dining experience. The restaurant is celebrated for its em-
phasis on classic dishes and its beautiful, scenic location.

Rio verbindet traditionelle istrische Küche mit malerischen Ausblick-
en und bietet ein unvergessliches Dining-Erlebnis. Das Restaurant ist 
bekannt für seinen Schwerpunkt auf klassischen Gerichten und seinen 
wunderschönen, landschaftlichen Standort.
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Traditional Restaurants
Trošt: Family-Friendly 
Dining with Regional Specialties

Traditional Restaurants
Trošt: Familienfreundliches 
Dining mit regionalen 
Spezialitäten

Contact/Kontakt:
00385 52 445 197
info@restoran-trost.hr
Vrsar, Obala maršala Tita 1
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Trošt offers family-friendly dining with a menu full of regional special-
ties. The restaurant is known for its welcoming atmosphere and tradi-
tional dishes that appeal to all ages.

Trošt bietet familienfreundliches Dining mit einem Menü voller re-
gionaler Spezialitäten. Das Restaurant ist bekannt für seine einladende 
Atmosphäre und traditionelle Gerichte, die alle Altersgruppen anspre-
chen.
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Traditional Restaurants
Kod Luce: Authentic Istrian Hospitality

Traditional Restaurants
Kod Luce: Authentische istrische Gastfreundschaft

Contact/Kontakt:
00385 91 957 3621
Vrsar, Dalmatinska ul. 18
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Kod Luce is renowned for its authentic Istrian hospitality and tradi-
tional cuisine. The restaurant’s menu features classic local dishes pre-
pared with fresh ingredients, providing a true taste of Istrian culture.

Kod Luce ist bekannt für seine authentische istrische Gastfreundschaft 
und traditionelle Küche. Das Menü des Restaurants bietet klassische 
lokale Gerichte, die mit frischen Zutaten zubereitet werden und einen 
echten Geschmack der istrischen Kultur vermitteln.
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Traditional Restaurants
Dvi Palme: Classic Dishes in a Charming Setting

Traditional Restaurants
Dvi Palme: Klassische Gerichte in charmantem 
Ambiente

Contact/Kontakt:
0385 52 441 203
Vrsar, Dalmatinska ul. 12
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Dvi Palme serves classic Istrian dishes in a charming and cozy setting. 
The restaurant is celebrated for its traditional recipes and friendly ser-
vice, making it a beloved spot for regional cuisine.

Dvi Palme serviert klassische istrische Gerichte in einem charmanten 
und gemütlichen Ambiente. Das Restaurant ist bekannt für seine tra-
ditionellen Rezepte und freundlichen Service und ist ein beliebter Ort 
für regionale Küche.
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Traditional Restaurants
Viking: Hearty Local Fare and Rustic Ambiance

Traditional Restaurants
Viking: Herzhaft lokale Küche und rustikales 
Ambiente

Contact/Kontakt:
00385 52 448 223
viking@pu.t-com.hr
Kanfanar, Limski kanal 1
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Viking offers hearty local fare in a rustic and inviting atmosphere. The 
restaurant’s focus on traditional Istrian dishes and its warm, homely 
setting make it a popular choice for authentic regional dining.

Viking bietet herzhafte lokale Küche in einem rustikalen und einlad-
enden Ambiente. Der Fokus des Restaurants auf traditionelle istrische 
Gerichte und sein warmes, heimeliges Setting machen es zu einer beli-
ebten Wahl für authentisches regionales Dining.
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Traditional Restaurants
Kod Kancelira: Traditional Cuisine with a Local 
Flair

Traditional Restaurants
Kod Kancelira: Traditionelle Küche mit lokalem 
Flair

Contact/Kontakt:
00385 52 824 445
Bale, Istarska ul. 5
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Kod Kancelira provides traditional cuisine with a local flair, focusing 
on time-honored recipes and fresh, regional ingredients. The restau-
rant’s atmosphere and dedication to authenticity offer a genuine taste 
of Istria.

Kod Kancelira bietet traditionelle Küche mit lokalem Flair und konz-
entriert sich auf bewährte Rezepte und frische, regionale Zutaten. Die 
Atmosphäre des Restaurants und das Engagement für Authentizität 
bieten einen echten Geschmack von Istrien.
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Traditional Restaurants
Konoba Klarići: Rustic Charm and Authentic 
Flavors

Traditional Restaurants
Konoba Klarići: Rustikaler Charme und authen-
tische Aromen

Contact/Kontakt:
00385 91 584 5810
klaricikonoba@gmail.com
Svetvinčenat, Klarići 83
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Konoba Klarići is celebrated for its rustic charm and authentic Istrian 
flavors. The menu features traditional dishes prepared with local ingre-
dients, offering a genuine regional dining experience.

Konoba Klarići ist bekannt für seinen rustikalen Charme und authen-
tische istrische Aromen. Das Menü bietet traditionelle Gerichte, die 
mit lokalen Zutaten zubereitet werden und ein echtes regionales Din-
ing-Erlebnis vermitteln.
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Traditional Restaurants
Izletište Pekici: Traditional Fare in a Scenic Setting

Traditional Restaurants
Izletište Pekici: Traditionelle Küche in malerischer 
Umgebung

Contact/Kontakt:
00385 91 367 3378
Svetvinčenat, Pekici 1
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Izletište Pekici combines traditional fare with a scenic setting, offering a 
relaxing dining experience amidst beautiful surroundings. The restau-
rant is known for its classic Istrian dishes and picturesque location.

Izletište Pekici verbindet traditionelle Küche mit malerischer Umge-
bung und bietet ein entspannendes Dining-Erlebnis inmitten schöner 
Landschaften. Das Restaurant ist bekannt für seine klassischen is-
trischen Gerichte und seine wunderschöne Lage.
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Traditional Restaurants
Poli Ondine: A Blend of Tradition and Modernity

Traditional Restaurants
Poli Ondine: Eine Mischung aus Tradition und
Modernität

Contact/Kontakt:
00385 52 560 051
Svetvinčenat, Bričanci
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Poli Ondine offers a blend of traditional and modern Istrian cuisine, 
served in a comfortable and stylish environment. The restaurant’s di-
verse menu and focus on quality ingredients make it a standout choice 
for gourmet dining.

Poli Ondine bietet eine Mischung aus traditioneller und moderner 
istrischer Küche, serviert in einem komfortablen und stilvollen Am-
biente. Das vielfältige Menü des Restaurants und der Fokus auf hoch-
wertige Zutaten machen es zu einer herausragenden Wahl für Gour-
met-Dining.
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Traditional Restaurants
Konoba Mrgani 42: Tradition and History on the 
Plate

Traditional Restaurants
Konoba Mrgani 42: Tradition und Geschichte auf 
dem Teller

Contact/Kontakt:
00385 91 517 7090
Kanfanar, Mrgani 42
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Konoba Mrgani 42 is known for its traditional Istrian dishes and his-
torical ambiance. The restaurant focuses on authentic recipes and re-
gional ingredients, providing a taste of local history through its cuisine.

Konoba Mrgani 42 ist bekannt für seine traditionellen istrischen 
Gerichte und das historische Ambiente. Das Restaurant konzentriert 
sich auf authentische Rezepte und regionale Zutaten und bietet einen 
Geschmack der lokalen Geschichte durch seine Küche.
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Discover the essence of Istria by exploring its vibrant local markets, where 
you’ll find an array of fresh, locally-sourced produce and artisanal goods. 
The bustling fishmongers offer the freshest catch of the day, reflecting the 
region’s deep connection to the sea. Regional producers showcase a vari-
ety of handcrafted items, from exquisite cheeses and cured meats to olive 
oils and wines, each crafted with care and tradition. These markets and 
shops provide a unique opportunity to immerse yourself in the authentic 
flavors and craftsmanship of Istria, allowing you to bring a taste of this 
rich culture back home with you.

LOCAL ARTISAN SHOPS

LOCAL ARTISAN SHOPS
Entdecken Sie das Wesen Istriens, indem Sie die lebendigen lokalen 
Märkte erkunden, wo Sie eine Vielzahl von frischen, regionalen Produk-
ten und handgefertigten Waren finden. Die geschäftigen Fischmärkte bi-
eten den frischesten Fang des Tages und spiegeln die tiefe Verbundenheit 
der Region mit dem Meer wider. Regionale Produzenten präsentieren 
eine Auswahl an handwerklichen Erzeugnissen, von exquisiten Käse-
sorten und geräuchertem Fleisch bis hin zu Olivenölen und Weinen, die 
mit Sorgfalt und Tradition hergestellt werden. Diese Märkte und Läden 
bieten eine einzigartige Gelegenheit, in die authentischen Aromen und 
das Kunsthandwerk Istriens einzutauchen und ein Stück dieser reichen 
Kultur mit nach Hause zu nehmen.
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LOCAL ARTISAN SHOPS
Local market Rovinj

LOCAL ARTISAN SHOPS
Der lokale Markt in Rovinj

Address/Adresse:
Rovinj, Giuseppea Garibaldija
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The local market in Rovinj is a vibrant hub of daily life, offering a true 
taste of the Adriatic. Located near the harbor, this bustling market is a 
treasure trove of the freshest seafood, directly sourced from the boats 
that dock each morning. Fishermen proudly display their catch, from 
glistening sardines and delicate sea bass to octopus and shellfish, reflect-
ing the rich marine life of the region. The market is a favorite among 
locals and chefs alike, who come here to select the finest ingredients for 
their kitchens. A visit to the Rovinj fish market is not just about purchas-
ing seafood—it’s an immersion into the local culture, where the rhythm 
of the sea shapes daily life, and the vibrant atmosphere invites you to 
experience the authentic flavors of the Adriatic coast.

Der lokale Markt in Rovinj ist ein pulsierendes Zentrum des täglichen 
Lebens und bietet einen authentischen Geschmack der Adria. In der 
Nähe des Hafens gelegen, ist dieser lebhafte Markt ein wahres Paradies 
für frische Meeresfrüchte, die direkt von den Booten stammen, die 
jeden Morgen anlegen. Die Fischer präsentieren stolz ihren Fang, von 
glänzenden Sardinen und zartem Wolfsbarsch bis hin zu Tintenfisch und 
Schalentieren, die das reiche Meeresleben der Region widerspiegeln. Der 
Markt ist bei Einheimischen und Köchen gleichermaßen beliebt, die hier 
die besten Zutaten für ihre Küchen auswählen. Ein Besuch auf dem Fis-
chmarkt von Rovinj ist nicht nur der Einkauf von Meeresfrüchten—es 
ist ein Eintauchen in die lokale Kultur, wo der Rhythmus des Meeres das 
tägliche Leben bestimmt und die lebhafte Atmosphäre dazu einlädt, die 
authentischen Aromen der Adriaküste zu erleben.
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LOCAL ARTISAN SHOPS
Spacio Matika: Tradition and Heritage in the Heart 
of Rovinj

LOCAL ARTISAN SHOPS
Spacio Matika: Tradition und Erbe im Herzen von 
Rovinj

Address/Adresse:
Rovinj, ul. Vladimira Švalbe 35
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Located in the iconic Švalba Street in Rovinj, Spacio Matika is a hidden 
gem that embodies the rich tradition and culture of the region. This 
historic wine cellar preserves the spirit of old Rovinj, offering a glimpse 
into the past with its rustic ambiance and warm hospitality. Here, local 
wines flow freely alongside traditional dishes like fried fish, squid and 
hearty seafood stews. The sounds of bitinade—a traditional Rovinj folk 
singing—add to the authentic experience, creating a vibrant atmosphere 
that celebrates the town’s heritage. At Spacio Matika, every moment is a 
journey through Rovinj’s rich cultural tapestry.

Im Herzen der kultigen Švalba-Straße in Rovinj gelegen, ist Spacio Mati-
ka ein verstecktes Juwel, das die reiche Tradition und Kultur der Region 
verkörpert. Dieser historische Weinkeller bewahrt den Geist des alten 
Rovinj und bietet mit seinem rustikalen Ambiente und herzlichen Gast-
freundschaft einen Einblick in die Vergangenheit. Hier fließen lokale 
Weine frei, begleitet von traditionellen Gerichten wie gebratener Fisch, 
Tintenfisch und und herzhaften Meeresfrüchteeintöpfen. Die Klänge der 
Bitinade—des traditionellen Gesangs von Rovinj—vervollständigen das 
authentische Erlebnis und schaffen eine lebendige Atmosphäre, die das 
Erbe der Stadt feiert. In Spacio Matika ist jeder Moment eine Reise durch 
das reiche kulturelle Geflecht von Rovinj.
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LOCAL ARTISAN SHOPS
Darna: Tradition and Craft smanship in Liquor 
Making

LOCAL ARTISAN SHOPS
Darna: Tradition und Handwerkskunst in der 
Likörherstellung

Contact/Kontakt:
00385 052 813 228
Rovinj, Carducci 7
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Darna, a renowned liquor factory with deep roots in Istrian tradition, 
has been craft ing exceptional spirits for decades. Known worldwide for 
its artisanal approach, Darna blends time-honored recipes with modern 
techniques to produce iconic Istrian liqueurs like Pelinkovac, Teranino 
and Biska. Founded in the heart of Istria, Darna has grown from a local 
family business into a respected brand celebrated internationally for its 
dedication to quality and heritage. Each bottle tells a story of craft sman-
ship, from the careful selection of local ingredients to the intricate distil-
lation process, making Darna a true symbol of Istrian spirit and tradition.

Darna, eine renommierte Likörfabrik mit tiefen Wurzeln in der istrischen 
Tradition, stellt seit Jahrzehnten außergewöhnliche Spirituosen her. 
Weltweit bekannt für ihren handwerklichen Ansatz, kombiniert Darna 
altbewährte Rezepte mit modernen Techniken, um ikonische istrische 
Liköre wie Pelinkovac, Teranino und Biska zu produzieren. Gegründet 
im Herzen Istriens, wuchs Darna von einem kleinen Familienbetrieb 
zu einer international anerkannten Marke, die für ihre Qualität und ihr 
Erbe geschätzt wird. Jede Flasche erzählt die Geschichte von Handwerk-
skunst, von der sorgfältigen Auswahl lokaler Zutaten bis hin zum kom-
plexen Destillationsprozess, und macht Darna zu einem wahren Symbol 
der istrischen Tradition und des Geistes.
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LOCAL ARTISAN SHOPS
Kalčić Butcher Shop: A Culinary Icon of Vrsar

LOCAL ARTISAN SHOPS
Kalčić Metzgerei: Eine kulinarische Ikone von 
Vrsar

Contact/Kontakt:
00385 98 255 737
Vrsar, Primorska ul. 1
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Kalčić Butcher Shop, a true culinary icon in Vrsar, is renowned for its 
high-quality meat products and deep-rooted tradition. For generations, 
the Kalčić family has been dedicated to providing the finest cuts of locally 
sourced meat, crafted with expertise and passion. Known for their excep-
tional sausages, prosciutto, and dry-cured meats, Kalčić is a go-to spot 
for both locals and visitors seeking authentic Istrian flavors. This legend-
ary butcher shop combines traditional methods with a commitment to 
quality, making it a cornerstone of Vrsar’s rich gastronomic scene.

Die Kalčić Metzgerei, eine wahre kulinarische Ikone in Vrsar, ist bekannt 
für ihre hochwertigen Fleischprodukte und ihre tief verwurzelte Tradi-
tion. Seit Generationen widmet sich die Familie Kalčić der Herstellung 
der besten Fleischstücke aus lokaler Herkunft, die mit Fachwissen und 
Leidenschaft verarbeitet werden. Berühmt für ihre außergewöhnlichen 
Würste, den Prosciutto und Trockenfleischspezialitäten, ist Kalčić ein 
beliebter Anlaufpunkt für Einheimische und Besucher, die authentische 
istrische Aromen suchen. Diese legendäre Metzgerei kombiniert tradi-
tionelle Methoden mit einem kompromisslosen Bekenntnis zur Qualität 
und ist damit ein fester Bestandteil der reichen gastronomischen Szene 
von Vrsar.
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LOCAL ARTISAN SHOPS
Ursaria: Olive Oil of Superior Quality from 
Vrsar

LOCAL ARTISAN SHOPS
Ursaria: Olivenöl von herausragender Qualität 
aus Vrsar

Contact/Kontakt:
00385 98 224 253
ursaria@ursaria.hr.
Vrsar, Stancija Crljenka 12.
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Ursaria is a distinguished producer of extra virgin olive oil, embodying 
the rich agricultural heritage of Vrsar. Known for its superior quality and 
distinct flavors, Ursaria olive oil is crafted with care, using olives har-
vested from ancient groves surrounding the town. The meticulous pro-
duction process preserves the natural essence of the olives, resulting in 
a golden, aromatic oil that enhances every dish. Celebrated for its excel-
lence, Ursaria has earned a reputation both locally and internationally, 
making it a must-try for those seeking the authentic taste of Istria’s re-
nowned olive oil tradition.

Ursaria ist ein renommierter Produzent von Extra Virgin Olivenöl und 
verkörpert das reiche landwirtschaftliche Erbe von Vrsar. Bekannt für 
seine erstklassige Qualität und seinen einzigartigen Geschmack, wird das 
Ursaria Olivenöl mit Sorgfalt aus Oliven hergestellt, die von jahrhunder-
tealten Olivenhainen rund um die Stadt geerntet werden. Der sorgfältige 
Produktionsprozess bewahrt das natürliche Aroma der Oliven, wodurch 
ein goldfarbenes, duftendes Öl entsteht, das jedes Gericht verfeinert. Ur-
saria hat sich sowohl lokal als auch international einen Namen gemacht 
und ist ein unverzichtbares Produkt für alle, die den authentischen Ges-
chmack der berühmten istrischen Olivenöltradition erleben möchten.
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LOCAL ARTISAN SHOPS
Imagine Spirits: World-Renowned Gin of Local 
Excellence

LOCAL ARTISAN SHOPS
Imagine Spirits: Weltbekannter Gin von lokaler 
Exzellenz

Contact/Kontakt:
00385 91 344 4496
Vrsar, Marasi 60
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Imagine Spirits is celebrated for producing world-class gin with a distinct 
local touch. Crafted in the heart of Istria, this premium gin combines 
global acclaim with regional authenticity. Utilizing locally sourced bo-
tanicals and traditional distillation techniques, Imagine Spirits creates 
a gin that is both sophisticated and uniquely Istrian. Its aromatic com-
plexity and smooth finish have earned it recognition on the international 
stage, making it a standout choice for gin enthusiasts seeking a taste of 
local excellence. Imagine Spirits is a perfect example of how local crafts-
manship can achieve global distinction.

Imagine Spirits ist bekannt für die Herstellung von Weltklasse-Gin 
mit einem einzigartigen lokalen Touch. Im Herzen Istriens produziert, 
verbindet dieser Premium-Gin globale Anerkennung mit regionaler Au-
thentizität. Durch die Verwendung lokaler Botanicals und traditioneller 
Destillationstechniken kreiert Imagine Spirits einen Gin, der sowohl raf-
finiert als auch typisch istrisch ist. Seine aromatische Komplexität und 
der sanfte Abgang haben ihm internationale Anerkennung eingebracht 
und machen ihn zur herausragenden Wahl für Gin-Liebhaber, die den 
Geschmack lokaler Exzellenz erleben möchten. Imagine Spirits ist ein 
perfektes Beispiel dafür, wie lokales Handwerk globale Distinktion er-
reichen kann.
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LOCAL ARTISAN SHOPS
OPG Sebastijan Marić: 
Local Excellence in Kanfanar

LOCAL ARTISAN SHOPS
OPG Sebastijan Marić: 
Lokale Exzellenz in Kanfanar

Contact/Kontakt:
00385 91 581 4381
Marići
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Located in Kanfanar, OPG Sebastijan Marić is renowned for its pro-
duction of high-quality honey and premium cured meats, crafted using 
traditional methods passed down through generations. This family-run 
business focuses on homegrown Istrian products, earning numerous 
awards for their dedication to quality and authenticity. Their honey and 
cured meats reflect the rich flavors of the region, bringing a true taste of 
Istria to the table while preserving its culinary heritage.

Das in Kanfanar ansässige OPG Sebastijan Marić ist bekannt für seine 
Herstellung von hochwertigem Honig und erstklassigen Wurstwaren, 
die nach traditionellen Methoden gefertigt werden, die über Genera-
tionen weitergegeben wurden. Dieses familiengeführte Unternehmen 
legt großen Wert auf heimische istrische Produkte und hat zahlreiche 
Auszeichnungen für seine Hingabe an Qualität und Authentizität erh-
alten. Ihr Honig und ihre Wurstwaren spiegeln die reichen Aromen der 
Region wider und bringen einen echten Geschmack Istriens auf den 
Tisch, während das kulinarische Erbe bewahrt wird.
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LOCAL ARTISAN SHOPS
Klara and Drago Marić: Masters of Fuži

LOCAL ARTISAN SHOPS
Klara und Drago Marić: Meister der Fuži

Contact/Kontakt:
00385 052 825 323
Kanfanar, Jurja Dobrile 2a
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Klara Marić, known as the “Queen of Fuži,” and her husband Drago are 
celebrated for their exceptional craftsmanship in making this traditional 
Istrian pasta. Together, they have perfected the art of fuži, a pasta re-
nowned for its distinctive shape and rich flavor. Using time-honored 
techniques and locally sourced ingredients, the Marićs produce fuži that 
stands out for its authenticity and quality. Their dedication to preserv-
ing and enhancing this beloved dish has earned them recognition both 
locally and beyond. Klara and Drago Marić embody the spirit of Istrian 
culinary tradition, offering a true taste of regional heritage in every de-
licious bite.

Klara Marić, bekannt als die “Königin der Fuži”, und ihr Ehemann Dra-
go sind für ihre außergewöhnliche Kunstfertigkeit in der Herstellung 
dieser traditionellen istrischen Pasta bekannt. Gemeinsam haben sie die 
Kunst der Fuži perfektioniert, einer Pasta, die für ihre charakteristische 
Form und ihren reichen Geschmack bekannt ist. Durch die Anwend-
ung bewährter Techniken und die Verwendung lokal angebauter Zutat-
en produzieren die Marićs Fuži, die für ihre Authentizität und Qualität 
herausragend sind. Ihre Hingabe zur Erhaltung und Verfeinerung dieses 
beliebten Gerichts hat ihnen sowohl lokal als auch über die Region hi-
naus Anerkennung eingebracht. Klara und Drago Marić verkörpern den 
Geist der istrischen kulinarischen Tradition und bieten mit jedem köstli-
chen Bissen einen echten Geschmack des regionalen Erbes.
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LOCAL ARTISAN SHOPS
Uljara Grubić: Premium Olive Oil from Bale

LOCAL ARTISAN SHOPS
Uljara Grubić: Premium-Olivenöl aus Bale

Contact/Kontakt:
00385 98 854 623
Bale, A. Negri 7
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Uljara Grubić, located in Bale, stands out for its exceptional olive oil, re-
flecting the rich agricultural heritage of the region. This family-run olive 
mill is renowned for producing high-quality extra virgin olive oil using 
traditional methods and olives harvested from their own groves. The 
Grubić family’s commitment to quality and sustainability ensures that 
each bottle captures the pure, robust flavors of Istria. Uljara Grubić’s olive 
oil is celebrated for its rich aroma, smooth texture, and distinctive taste, 
making it a prized ingredient for both local and international culinary 
enthusiasts.

Uljara Grubić in Bale zeichnet sich durch ihr außergewöhnliches Olivenöl 
aus, das das reiche landwirtschaftliche Erbe der Region widerspiegelt. 
Diese familiengeführte Olivenmühle ist bekannt für die Herstellung von 
hochwertigem Extra Vergine Olivenöl, das nach traditionellen Metho-
den aus Oliven der eigenen Haine gewonnen wird. Das Engagement der 
Familie Grubić für Qualität und Nachhaltigkeit stellt sicher, dass jede 
Flasche die reinen, kräftigen Aromen Istriens einfängt. Das Olivenöl von 
Uljara Grubić wird für sein reiches Aroma, seine geschmeidige Textur 
und seinen unverwechselbaren Geschmack gefeiert und ist ein geschätz-
tes Ingredient sowohl für lokale als auch internationale Feinschmecker.
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LOCAL ARTISAN SHOPS
San Tommaso: Exquisite Wines from Bale

LOCAL ARTISAN SHOPS
San Tommaso: Exquisite Weine aus Bale

Contact/Kontakt:
00385 99 3399 640
Bale, Golaš 13
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San Tommaso, located in Bale, is renowned for producing exquisite wines 
that capture the essence of Istria’s viticultural heritage. This esteemed 
winery combines traditional winemaking techniques with modern in-
novations to create a range of exceptional wines. Each bottle reflects the 
unique terroir of the region, showcasing the rich flavors and aromas of 
Istrian grapes. From robust reds to crisp whites, San Tommaso’s wines 
are celebrated for their quality, complexity, and authenticity. Whether 
enjoyed locally or internationally, San Tommaso wines offer a true taste 
of Bale’s storied wine tradition.

San Tommaso, in Bale gelegen, ist bekannt für die Herstellung exqui-
siter Weine, die das Wesen des istrischen Weinbaus einfangen. Dieses 
geschätzte Weingut vereint traditionelle Weinbereitungstechniken mit 
modernen Innovationen, um eine Reihe außergewöhnlicher Weine zu 
schaffen. Jede Flasche spiegelt das einzigartige Terroir der Region wider 
und zeigt die reichen Aromen und Geschmäcker der istrischen Trauben. 
Von kräftigen Rotweinen bis zu frischen Weißweinen wird der Wein von 
San Tommaso für seine Qualität, Komplexität und Authentizität gefei-
ert. Ob lokal oder international genossen, die Weine von San Tommaso 
bieten einen echten Geschmack der traditionsreichen Weinherstellung 
in Bale.
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